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HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH! 
  Sie haben eines der intelligentesten und kleinsten Geräte mit einmaliger 
Handbeugungsfunktion erworben. Das leichte und kompakte Gerät im Stil einer 
Armbanduhr kann bequem mit einer einfachen Beugung Ihres Handgelenks 
betrieben werden. Es ist ideal, um mit der Familie oder Freunden in Parks, 
Einkaufszentren, bei Sportereignissen und Konzerten - praktischen bei allen 
Aktivitäten drinnen und draußen - in Verbindung zu bleiben. 
 
Schlüsselfunktionen dieses Geräts: 
●Mehrere Kanäle 
●38 CTCSS，83 DCS-Unterkanäle 
●Duplex (Reichweitenvergrößerung, Range Extender)                  
●Bis zu 6 km Reichweite 
●Armbanduhr-Stil mit justierbarem Band 
●Scrambler-Funktion 

 ●Compander-Funktion 
 ●TOT-Funktion 
 ●Wiederaufnahme bei Stromabschaltung  
 ●Prüfung von niedrigem Batteriestand 
●Automatische Rauschunterdrückung 
●Automatische Batteriestromeinsparung  
●Internes VOX (3 justierbare Sprachlautstärken) 
●Kanalsuchlauf 

 ●Digitaluhr (12-/24-Stundenanzeige) 
 ●10 Ruftonmodi 
 ●Erinnerungston, wenn die Übertragung abgeschlossen ist  
●LCD-Display 
●Lithium-Ionen-Batterie mit Ladegerät 

 
Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch sorgfältig und Sie erzielen die beste 
Leistung Ihres Zwei-Wege-Armbanduhr-Kommunikators. 

 
LCD-Bildschirm 
1. Kanalzahl, zeigt die aktuellen Kanäle an 
2. CTC: Anzeige 38 CTCSS/83 DCS Unterkanal 
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3. Batteriestandsanzeige: Zeigt den Batteriestatus an 
4. Zeit: Zeigt den Zeitmodus an 
5. Kanäle: Zeigt die Kanäle an 
6. Lautstärkeniveau: 8 justierbare Lautstärkeniveaus 
7. Empfangsanzeiger (RX)-Zeigt an, wenn die Einheit 

Übertragungen empfängt 
8. Übertragungsanzeiger (TX)-Zeigt an, wenn die Einheit 

gerade sendet. 
9. Kanalsuchlauf 
10. Wecker 
11. Ruftonübertragung (CALL)-Zeigt an, wenn die Einheit 

eine andere Einheit anpiept. 
12. Tastensperre: zeigt an, wenn die Tasten gesperrt sind 
13. VOX-Zeigt an, wenn die Einheit im VOX-Modus ist 
14. Datum: Zeigt Jahr/Monat/Tag an 
15. AM/FM: Wenn die Zeit im 12-Stunden-Modus angezeigt 

wird, wird AM/FM angezeigt 
16. Woche: zeigt die Woche an 

Tasten und Steuerungen 
17. Scan - Drücken, um zum Kanalsuchlauf zu gelangen 
18. MIC - Eingebautes Mikrophon. 
19. Speaker - Eingebauter Lautsprecher 
20. Power/Menü (Multifunktion) - Drücken und halten, um 

die Einheit EIN-/AUSZUSCHALTEN. Ein schneller 
einzelner Druck ermöglicht den Zugriff auf das Menü 
und die Uhr-Einstellung. 

21. Antenne: Die Antenne wird bei schlechter Signalqualität 
verwendet 

22. Aufwärts - Justiert das Lautstärkeniveau (Standard) und 
dient im Menü-Modus zur Kanal- und Uhrjustierung. 

23. Abwärts - Justiert das Lautstärkeniveau (Standard) und 
dient im Menü-Modus zur Kanal- und Uhrjustierung. 

24. Rote Taste (Multifunktion) – Drücken und halten, um 
eine Sprachkommunikation zu übertragen. Schnell 
zweimal drücken, um einen Rufton zu übertragen. 

 
 
Dieses Gerät stimmt mit dem Telekommunikationsmanagement-Standard 
überein. Der Betrieb unterliegt den folgenden Bedingungen: 

• Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen. 
• Dieses Gerät muss jede empfangene Interferenz annehmen, einschließlich 

Interferenzen, die eventuell eine unerwünschte Handlung erfordern. 
 
Wichtig: Änderungen oder Modifikationen der Einheit, die vom Hersteller/der 
Kommunikationsbehörde nicht genehmigt wurden, können das Recht zum Betrieb 
dieses Geräts zunichte machen. Ihr Kommunikator ist eingestellt, um ein 
geregeltes Signal auf einer zugewiesenen Frequenz zu übertragen. Es verstößt 
gegen geltendes Recht, wenn die Einstellungen im Inneren des Kommunikators 
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verändert oder justiert werden, um dessen Einschränkungen zu überschreiten. 
Jede Justierung Ihres Kommunikators muss von qualifizierten Technikern 
ausgeführt werden. 
 

ZUR SICHERHEIT 
• Öffnen Sie niemals das Gehäuse Ihres Geräts. Keine für den Nutzer   

brauchbaren Teile im Inneren. 
• Ändern oder ersetzen Sie niemals Teile in Ihrem Gerät. 
Ihr Gerät kann mit Fernsehgeräten oder Radios interferieren, sogar wenn es 

ordnungsgemäß arbeitet. Um festzustellen, ob Ihr Gerät Interferenzen verursacht, 
schalten Sie es einfach aus. Wenn die Interferenz endet, wird sie von Ihrem Gerät 
verursacht. Versuchen Sie Interferenzen zu beseitigen, indem Sie Ihren 
Kommunikator vom Empfänger wegbewegen. Wenn Sie die Interferenz nicht 
vollständig beseitigen können, stoppen Sie die Verwendung des Geräts. 
Gefährliche Umgebung: Betreiben Sie den Kommunikator nicht in einer 
gefährlichen Umgebung, dies könnte zu einer Explosion oder einem Brand führen. 
Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von nicht abgeschirmten elektrischen 
Sprengkappen. Unter bestimmten Bedingungen können Kommunikatoren mit 
Sprengvorgängen interferieren und eine Explosion verursachen. Schalten Sie Ihren 
Kommunikator AUS, um zufällige Übertragungen in Sprengbereichen oder in 
Bereichen zu vermeiden, die markiert sind mit: "Zwei-Wege-Radios ausschalten." 
Baumannschaften verwenden oft Fernbedienungs-RF-Geräte, um Explosionen 
auszulösen. 
 

PFLEGE UND SICHERHEIT 
Um Ihren Kommunikator zu reinigen, verwenden Sie ein weiches, mit Wasser 

befeuchtetes Tuch. Keine Reiniger oder Lösungsmittel verwenden; sie können das 
Gehäuse der Einheit beschädigen und nach innen lecken, was zu einem 
Dauerschaden führen kann. Verwenden Sie ein trockenes, fusselfreies Tuch, um 
die Batteriekontakte zu reinigen. Die Einheit nicht in Wasser tauchen. Wenn die 
Einheit feucht wird, schalten Sie sie aus und entfernen Sie sofort die Batterie. 
Trocknen Sie das Batteriefach mit einem weichen Tuch, um eine potenzielle 
Beschädigung durch Wasser zu vermeiden. Lassen Sie die Abdeckung des 
Batteriefachs über Nacht offen, um eine komplette Austrocknung sicherzustellen. 
Den Kommunikator nicht benutzen, bis die Einheit völlig trocken ist. 

Sicherheitsinformationen 
Ihr drahtloses, tragbares Sende- und Empfangsgerät enthält einen 

Kleinstleistungssender. Wenn die rote Taste gedrückt wird, sendet er Funkfrequenz 
(RE)-Signale. Das Gerät darf mit einem Lastverhältnis betrieben werden, dass 50% 
nicht überschreitet. 

Wichtige Anmerkung: Um eine gute Kommunikationsqualität zu gewährleisten, 
halten Sie den Sender mindestens 2 Zoll (5 Zentimeter) vom Mund entfernt und 
sprechen Sie mit normaler Lautstärke. 
 

BATTERIEINSTALLATION 
Ihr Kommunikator wird mit einer Lithium-Ionen-Batterie betrieben 

(enthalten). Installation und Austausch der Batterie: 
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1. Lösen Sie die Batteriefachabdeckung, die sich auf der Rückseite der 
Einheit befindet, und entfernen Sie die Abdeckung vom Batteriefach. 

2. Installieren Sie die Lithium-Ionen-Batterie im Batteriefach. Stellen Sie 
sicher, dass Sie die korrekte Ausrichtung im Fach befolgen. Eine fehlerhaft 
installierte Batterie kann den Betrieb der Einheit verhindern. 

3. Setzen Sie die Abdeckung wieder ein und verschließen Sie die 
Batteriefachabdeckung in Position. 

              
 

VORSICHT: 
  Um das Risiko einer persönlichen Verletzung zu verringern, verwenden Sie nur die 
Batterien, die in der Anleitung aufgelistet sind. Der Kommunikator verfügt über eine 
eingebaute Stromsparfunktion für maximale Batterielebensdauer. Wenn der 
Kommunikator nicht verwendet wird, sparen Sie Batteriestrom, indem Sie die 
Power-Taste drücken und die Einheit AUSSCHALTEN. Entfernen Sie die Batterie, 
wenn die Einheit für längere Zeit nicht verwendet wird. 
 

LADUNG DER BATTERIE 
Vorsicht: Das Ladegerät nicht vor Einsetzen der Batterie 
verwenden!!! 
Ihr Kommunikator wird mit einem AC-Adapter-Ladegerät geliefert, um 

Ihre Lithium-Ionen-Batterie zu laden. Ladung: 
1. Heben Sie die Kopfhörer-/Ladebuchsenabdeckung an der Seite Ihrer Einheit 

an.  
2. Schließen Sie das AC-Adapter-Ladegerät an eine Wandsteckdose an. 
3. Verbinden Sie das AC-Adapter-Ladegerät mit der Kopfhörer-/Ladebuchse. 

Während des Ladevorgangs erscheint das Symbol für niedrigen Batteriestand 
auf dem Display, es verschwindet, sobald die Batterie vollständig geladen ist. 

ANMERKUNG: Laden Sie die Batterie vor dem ersten Einsatz ca. 6 Stunden lang. 
Die normale Ladezeit beträgt 3 Stunden. 

Batterie fach 
Abdeckung Batterie fach 

Abdeckung 
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ANMERKUNG: 
Der Kommunikator wird mit einem internen Batterieschutz geliefert; bei langer 

Lagerung wird allerdings dringend empfohlen, dass Sie die Batterie alle 6 
Monate aufladen oder sie entfernen, wenn die Einheit für längere Zeit nicht 
verwendet wird. 

 
BATTERIESTAND UND BETRIEB BEI NIEDRIGER BATTERIE  

Im Uhren- und Kommunikatormodus erscheint das Symbol für niedrigen 
Batteriestand nicht auf dem Display, es sei denn, die Einheit entdeckt, dass die 
Batterie niedrig ist. Die Einheit verfügt über ein Symbol für niedrigen Batteriestand, 
das erscheint, wenn sie im Kommunikator- und im Uhrenmodus einen niedrigen 
Batteriestand entdeckt. Wenn die Einheit im Kommunikatormodus ist und die 
Batterie ist niedrig, erscheint das Symbol ca. 15 Sekunden lang und schaltet dann 
automatisch in den Uhrenmodus. 
 

NAVIGATION IM MENÜ 
Um auf die fortgeschrittenen Funktionen zuzugreifen, bietet Ihr Kommunikator ein 
Menü mit zwei Funktionen. 
Uhrenmodus 
1. Um in den Uhrenmodus zu gelangen, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste ca. 3 

Sekunden lang. Ein langer Piepton wird lokal generiert (nach einem kurzen 
Piepton), wenn die Einheit in den Uhrenmodus übergeht und der LCD-
Bildschirm zeigt die Zeitsegmente und das Batteriesymbol für die Uhr. 

Kommunikationsmodus. 
1. Ihr Kommunikator geht automatisch in den Kommunikatormodus, sobald die 

Batterie installiert wurde, die Uhrensegmente und die Kanalsymbole werden in 
diesem Modus auf dem LCD-Bildschirm angezeigt. Drücken Sie die 
Menütaste ca. 3 Sekunden lang, um in den Uhreinstellungsmodus zu 
gelangen; ein kurzer Piepton wird lokal generiert, wenn der 
Zeiteinstellungsmodus aufgerufen wird. 

2. Im Kommunikatormodus, wenn die Menütaste nicht länger als 1 Sekunde 
gedrückt wird, werden Sie durch das Menü geführt, bis Sie den 
Kommunikatormodus verlassen.  

3. Die Einheit verlässt den Menümodus und geht in den Standbymodus, wenn 
die Menütaste gedrückt wird, während die abschließende Menüauswahl aktiv 
ist. 

4. Die Einheit geht automatisch in den Uhrenmodus nach 10 Minuten. 

Kopfhörer/Ladegerät 
Buchsenabdeckung 
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ANMERKUNG: Im Uhrenmodus funktioniert keine Taste, es sei denn, Sie drücken 
die Menütaste ca. 3 Sekunden lang, um in den Kommunikationsmodus zu 
gelangen 
 
Einstellung der Zeit (Uhrenmodus)  
Ihr Kommunikator hat eine 12-/24-Stunden-Uhr, die folgendermaßen eingestellt 
werden kann: 
1. Im Kommunikationsmodus gehen Sie in den Menümodus, indem Sie die  

Menütaste solange drücken, bis ein kurzer Tasten-Piepton zu hören ist.  
Wenn der Zeiteinstellungsmodus aufgerufen wurde, blinkt das 
Stundensegment auf dem LCD-Display. 

2. Drücken Sie die Menütaste 7 Mal, der Bildschirm zeigt dann die 12/24-
Stundenmoduseinstellung an, drücken Sie die Taste S, um die Einstellung zu 
starten, drücken Sie die Aufwärts- oder Abwärtstaste, um den 12- oder 24-
Stundenmodus auszuwählen. Wenn Sie zur Bestätigung die S-Taste drücken, 
nachdem Sie den 12-Stunden-Modus ausgewählt haben, zeigt der Bildschirm 
AM/PM.  

3. Einstellung des Datums: Wenn Sie die Menü-Taste 2 Mal drücken, zeigt der 
Bildschirm 00 01 01(Jahr/Monat/Tag) an, drücken Sie die S-Taste um 
Jahr/Monat/Tag auszuwählen, drücken Sie die Aufwärts-, Abwärtstaste, um 
das Datum auszuwählen, drücken Sie die S-Taste, um die Einstellung zu 
bestätigen. 

4. Einstellung der Zeit: Wenn Sie die Menü-Taste 3 Mal drücken, zeigt der 
Bildschirm 12 00 00, (Stunde/Minute/Sekunde), drücken Sie die S-Taste, um 
Stunde/Minute/Sekunde auszuwählen, drücken Sie die Aufwärts- oder 
Abwärtstaste, um die Zeit einzustellen, durch Drücken der S-Taste bestätigen 
Sie die Einstellung. Wenn Sie die Zeit einstellen, zeigt der Bildschirm AM oder 
PM, wenn der 12-Stunden-Modus ausgewählt wurde.  

5. Einstellung der Stoppuhr: wenn Sie die MENÜ- Taste 4 Mal drücken, zeigt der 
Bildschirm den Stoppuhrenmodus 00 00 00, drücken Sie die PTT-Taste, um 
die Zeitzählung zu beginnen; die Zeitzählung pausiert, wenn Sie PTT erneut 

Menütaste 

Uhrenmodus Kommunikationsmodus 

Kommunikationsmodus Kanal 

Minuten (Uhr) Stunden (Uhr) VOX…. 
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drücken; zur Fortsetzung der Zeitzählung drücken Sie die MENÜtaste erneut, 
zur Nullstellung verwenden Sie die AUFWÄRTS- oder  ABWÄRTStaste.  

6. Uhren-Countdown-Einstellung: Drücken Sie die MENÜtaste 5 Mal, der 
Bildschirm zeigt den Uhren-Countdown-Modus 00 00 00 
(Minute/Sekunde/Millisekunde), drücken Sie die S-Taste, um 
Minute/Sekunde/Millisekunde auszuwählen und drücken Sie die AUFWÄRTS- 
oder ABWÄRTS-Taste, um die Zeit auszwählen, dann drücken Sie die S-
Taste, um die Einstellung zu bestätigen; durch Drücken der PTT-Taste 
beginnt der Countdown, erneutes Drücken von PTT pausiert den Countdown, 
um den Countdown fortzusetzen, erneut PTT drücken.   

7. Weckereinstellung: Drücken Sie die MENÜ- Taste 6 Mal, dann gelangen Sie 
in den Weckermodus, der Bildschirm zeigt OF und das Weckersymbol. 
Drücken Sie die PTT-Taste, um den Weckermodus 12 00 
00(Stunde/Minute/Sekunde) einzustellen, durch Drücken der S-Taste wählen 
Sie Stunde/Minute/Sekunde und durch Drücken der AUFWÄRTS oder 
ABWÄRTS-Taste können Sie die Zeit einstellen, das Drücken der S-Taste 
bestätigen Sie die Einstellung. Der Bildschirm zeigt das Weckersymbol und 
wenn die eingestellte Zeit erreicht ist, klingelt der Wecker. Den Weckermodus 
durch Drücken irgendeiner Taste verlassen. 

8. Einstellung der Tastensperre: im Uhrenmodus verriegeln Sie durch einmaliges 
Drücken der Menütaste und Drücken der S-Taste schnell alle Tasten; im 
Kommunikationsmodus verriegeln Sie durch langes Drücken der S-Taste alle 
Tasten außer der PTT-Taste, durch den gleichen Vorgang werden die Tasten 
entriegelt.   

 
■Duplexbetrieb über die Repeater 

Diese Funktion ermöglicht die Verwendung lokaler Repeaterstationen, die 
entworfen wurden, um automatisch Ihre Sendung über einen großen Bereich zu 
versenden, was Ihnen eine erhöhte Reichweite bietet. 

Wenn Sie zum Beispiel auf eine Repeater-Station in Ihrem Bereich zugreifen 
möchten, die auf Kanal 2 arbeitet, müssen Sie nur den Duplex-Zugriff auf diesem 
Kanal einstellen. Wenn Sie dann im Bereich eines lokalen Repeaters sind, der auf 
Kanal 2 sendet, wählen Sie, nachdem Sie Ihrem Radio den Zugriff auf den 
Repeater auf diesem Kanal gestattet haben, Kanal 2 als normal, während der 
Übertragung sendet Ihre Radio automatisch an den Repeater auf Kanal 2.  

Duplex bei den Kanälen ein-/ausschalten:  
A. Wählen Sie den erforderlichen Kanal aus, der zur Repeaterstation passt, auf 

den Sie zugreifen möchten (Kanäle von 1~8 und 41~48) 
B. Wenn Sie die MENÜ-Taste zweimal drücken, wird das RPT-Symbol auf dem 

Bildschirm angezeigt. 
C. Drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-Taste, um die Duplexfunktion 

Ein- oder Auszuschalten.  
D. Drücken Sie die PTT-Taste, um Ihre Einstellung zu bestätigen. 
E. Das RPT-Signal wird angezeigt, um zu zeigen, dass auf diesem Kanal Duplex 

eingestellt ist. 
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Empfängerkanal         

Senderkanal         

Empfängerkanal         

Senderkanal         
* Kanal 5 ist nur ein Notfallkanal  
 
■Einstellung der Repeaterfunktion 
A. Wenn Sie die MENÜ-Taste 12 Mal drücken, wird das RPT-Symbol angezeigt 

und blinkt auf dem LCD-Bildschirm. 
B. Drücken Sie die Aufwärts- oder Abwärts-Taste, um die Repeaterfunktion 

einzustellen. 
C. Drücken Sie die PTT-Taste, um Ihre Einstellung zu bestätigen. 

 
Wichtig  
• Auf den Kanälen 22 und 23 sind keine Sprachübertragungen erlaubt (nur 

Empfang). 
• TCSS und Rufton-Anruf müssen auf den Kanälen 5 und 35 deaktiviert werden. 
• Wenn Rufton-Anruf geliefert wird, darf es maximal 3 Sekunden lang eingesetzt 

werden, und es ist nur einmal über einen Zeitraum von 60 Sekunden möglich. 
 
■Auswahl der Frequenz, Kanal 
Ihr Kommunikator hat 8 eingebaute Länderfrequenzen und 38 Gruppen von 
CTCSS-Unterkanälen, 83 Gruppen von DCS-Unterkanälen für jeden Kanal, die der 
Kommunikation mit anderen dienen. Sie können nur mit anderen Funk-Nutzern 
kommunizieren, die auf den gleichen Kanal und Unterkanal eingestellt sind 
1. Frequenzeinstellung: im Kommunikationsmodus drücken Sie die Menü-Taste 

einmal, der Signalcode blinkt weiterhin auf dem Bildschirm, drücken Sie die 
AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-Taste, um die Frequenz einzustellen. Durch 
Drücken der PTT-Taste bestätigen Sie die Einstellung.   
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2. Auswahl der 38 Gruppen von Unterkanälen Drücken Sie die MENÜ-Taste 
zweimal, der CTC-Code blinkt weiterhin, dann drücken Sie die Aufwärts- oder 
Abwärtstaste, um die 38 Gruppen von Unterkanälen von 1 bis 38 
auszuwählen. Der Bildschirm zeigt die CTC-Zeichen unter dem CTC-Code. 
Drücken Sie die PTT-Taste, um die Einstellung zu bestätigen. Beim 
Einschalten ist die Standardeinstellung des CTC-Codes 00. 

3. Einstellung der 83 Gruppen von DCS-Unterkanälen: Drücken Sie die MENÜ-
Taste zweimal, der CTC-Code blinkt weiterhin. Drücken Sie die AUFWÄRTS- 
oder ABWÄRTS-Taste, um die 83 Gruppen von DCS-Unterkanälen von 1 ~ 83 
auszuwählen. Drücken Sie die PTT-Taste, um die Einstellung zu speichern. 
Auf dem Bildschirm wird kein CTC-Zeichen unter dem CTC-Code angezeigt. 
Beim Einschalten ist die Standardeinstellung des CTC-Codes 00. 

 
■Scrambler-Einstellung  
(Stimmenverschlüsselungsfunktion, die Kommunikationspartner müssen dies 
Funktion auf Ein stellen)  
Drücken Sie die MENÜ-Taste 7 Mal, ann zeigt der Bildschirm das SC OF -Zeichen, 
das Zeichen OF blinkt weiterhin. Durch Drücken der AUFWÄRTS- oder 
ABWÄRTS-Taste wählen Sie EIN oder AUS und durch Drücken von PTT 
bestätigen Sie die Einstellung. Die Standard-SC-Einstellung ist Ein. 
 
■Compander-Einstellung 
Drücken Sie die  MENÜ-Taste 6 Mal, dann zeigt der Bildschirm CP on, das 
Zeichen on blinkt weiterhin. Drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-Taste, 
um EIN oder AUS auszuwählen, durch Drücken der PTT-Taste bestätigen Sie die 
Einstellung. Die Compander-Standardeinstellung beim Einschalten ist Ein (bei CP 
Ein ist die Konversationsstimme klarer, der Kommunikationsbereich ist weitaus 
größer, bei CP Aus ist die Qualität der Konversationsstimme schlechter und der 
Kommunikationsbereich ist kleiner).   
  
■TOT-Einstellung (Zeit der Sendungseinstellung) 
Drücken Sie die MENÜ-Taste 8 Mal, dann zeigt der Bildschirm Lo OF, das Zeichen 
OF blinkt weiterhin. Drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-Taste, um 30 
Sekunden, 60 Sekunden auszuwählen, und OF. Drücken Sie die PTT-Taste, um 
die Einstellung zu bestätigen. Die Standardeinstellung beim Einschalten ist Ein. 
(wenn Sie 30 Sekunden wählen, wird die Übertragung automatisch gestoppt, 
sobald Ihre PTT-Übertragungszeit 30 Sekunden überschreitet. Das gleiche gilt für 
die 60-Sekunden-Einstellung. 
 
■Kanalsuchlauf 
Scannen aller Kanäle des Kommunikators, um eine Aktivität durchzuführen: 
1. Drücken Sie die Suchlauftaste an der Seite der Einheit. Sobald Sie gedrückt 

wurde, beginnt die Einheit mit einem schnellen Scan aller Kanäle des 
Kommunikators, um eine Aktivität durchzuführen: Die Einheit pausiert bei 
einem aktiven Kanal für 4~5 Sekunden, bevor die Suchlauffunktion 
wiederaufgenommen wird. 

2. Um den Suchlaufmodus zu verlassen, drücken Sie die rote Taste. 
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■RUFTON-Einstellung 
Drücken Sie die Menütaste 4 Mal, dann zeigt der Bildschirm das Zeichen CALL, 
die digitale 01 blinkt weiterhin. Drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-
Taste, um einen Rufton von 01~10 auszuwählen, dann drücken Sie die PTT-Taste, 
um die Ruftoneinstellung zu bestätigen. Die Standardeinstellung für den Rufton ist 
01 
Es gibt 10 Modusruftöne in dieser Einheit, Sie und andere können Ruftöne 
entwerfen, um getrennt oder geheim zu kommunizieren, um Störungen zu 
vermeiden.   
 
■Stromspareinstellung 
Ihr Kommunikator hat einen einmaligen Schaltkreis, um die   
Batterielebensdauer drastisch zu verlängern. 
Drücken Sie die Menütaste 5 Mal, dann zeigt das Display das Zeichen PS OF an, 
OF blinkt weiterhin. Durch Drücken der AUFWÄRTS- oder ABWÄRTSTASTE 
wählen Sie EIN  oder AUS. Drücken Sie die PTT-Taste, um die Einstellung zu 
bestätigen. Die Standard-Stromspareinstellung ist AUS, (im Kommunikationsmodus 
geht die Einheit, wenn sie nicht in Betrieb ist und kein Signal empfängt, in den 
Uhrenmodus). Der Kommunikator kann in diesem Modus weiterhin Übertragungen 
empfangen. 
 
■Einstellung der 8 Lautstärkeniveaus 
Im Kommunikationsmodus drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-Taste, 
um das Lautstärkeniveau von 1~8 einzustellen, die Standardlautstärkeeinstellung 
ist 6. 
 
■Einstellung Wiederaufnahme nach Abschaltung des Stroms  
Diese Funktion bietet die Wiederaufnahme durch die Einheit, bevor nach einer 
Stromabschaltung eine Einstellung vorgenommen wird. 
 
■Hintergrund-LCD-Beleuchtung 
Im Uhren- und Kommunikationsmodus leuchtet der LCD-Bildschirm 5 Sekunden 
lang auf, wenn Sie irgendeine Taste drücken.  
 
■Erinnerungston Ende der Sendung  
Wenn die Übertragung endet, erhalten die Kommunikationspartner zu dem 
Zeitpunkt, an dem das Gespräch beendet ist, einen Erinnerungston. 
 
■Entdeckung niedriger Batteriestand (Batteriespannungsanzeige) 
Im Uhren- und Kommunikationsmodus erkennt die Einheit die Batteriespannung 
und liefert eine Anzeige von vollständig geladen bis Niveau 1, gemäß dem Status 
der Batteriespannung. 
Im Uhrenmodus können Sie, wenn die Batteriespannung niedrig ist, durch Drücken 
der MENÜ-Taste die Batterieerkennung aufrufen. 
Im Kommunikationsmodus zeigt der Bildschirm bei niedriger Batteriespannung den 
vollen Ladezustand, wenn die Einheit geladen wird. 
 
■Anzeige für niedrigen Batteriestand 
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Im Kommunikationsmodus, wenn die Batteriespannung auf 3,4 V fällt, zeigt der 
LCD-Bildschirm Niveau 1 für die Batteriespannung, die Einheit geht automatisch 
nach 10 Minuten in den Uhrenmodus, wenn die Einheit nicht geladen oder die 
Batterie ausgetauscht wird.  
 
Senden und Empfangen 
Verwendung Ihres Kommunikators zur Kommunikation mit anderen: 
1. Im Kommunikatormodus ist die Einheit dauerhaft im EMPFANGS-Modus. 
2. Drücken und halten Sie die rote Taste und sprechen Sie normal, halten Sie 

dabei das Mikrophon ca. 2 ~ 3 Zoll von Ihrem Mund entfernt. 
3. Wenn Sie das Gespräch beenden, lassen Sie die rote Taste los. Sie können 

jetzt eingehende Übertragungen empfangen. Während Sie eine Übertragung 
empfangen, erscheint das R X-Symbol auf dem Display. 

Einen Rufalarmton senden 
Um einen Rufalarmton zu senden, drücken Sie die rote Taste zweimal schnell. Der 
Rufalarmton wird automatisch über einen werksseitig eingestellten Zeitraum 
übertragen. Während der Übertragung erschient das Rufsymbol auf dem Display. 
Sie hören einen kurzen Rufalarmton, um den Vorgang zu bestätigen. Der 
Kommunikator kehrt in den Standbymodus zurück, wenn die Ruftonabfolge 
komplett ist. Für eine optimale Leistung stellen Sie sicher, dass die Antenne nach 
oben zeigt. 
 
■VOX-Einstellung (Sprachgesteuerte Übertragung) 
Ihr Kommunikator ist mit einer justierbaren sprachgesteuerten  Übertragung (VOX) 
ausgerüstet, die für eine automatische Sprachübertragung verwendet werden kann. 
In diesem angenehmen Modus wird die Übertragung automatisch initiiert, wenn Sie 
ins Mikrophon sprechen. Sie müssen die rote Taste nicht drücken. 
 
Wenn Sie die MENÜ-Taste 3 Mal drücken, zeigt der Bildschirm VX -Zeichen, das 
Zeichen OF blinkt weiter, dann drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-
Taste, um Ein oder Aus auszuwählen.  
Drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTS-Taste, um die Sprachlautstärke 
(von Niveau 1 bis 3) auszuwählen, durch Drücken der PTT-Taste bestätigen Sie 
die Einstellung. Die VOX-Standardeinstellung ist Aus.  
 
• Zeit- und Wochentag-Informationen im Kommunikationsmodus: 
 
Nach dem Einschalten der OkiDokis geht sofort der Kommunikationsmodus an. 
Nach vergangenen 6 Sekunden zeigt das Display die Uhrzeit und den Wochentag 
automatisch an. 
 
Im Uhren-Interface können die Kommunikationsfunktionen mit den Taste MENU, 
SCAN, PTT, UP oder DOWN bedient werden. 
Nach der Nutzung der Kommunikationsfunktionen wird das Display automatisch die 
Uhrzeit und den Wochentag wieder anzeigen. 
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• Alarm-Funktion im Kommunikationsmodus: 
 
Nach dem Einstellen des Alarms im Uhr-Modus wird im Kommunikationsmodus in 
der linken unteren Ecke ein Alarm-Symbol angezeigt. 
Das Alarm-Signal lässt sich durch Drücken einer beliebigen Taste ausschalten.  
Wird keine Taste gedrückt, wird das Signal nach 1 Minute automatisch 
ausgeschaltet. 
 
Bemerkung: Uhrzeit, Datum und Alarmfunktion können nur im Uhr-Modus 
eingestellt werden, nicht im Kommunikationsmodus. 
 
Um alle Vorteile einer Freihandübertragung und die Privatsphäre der 
Kommunikation zu erhalten, können Sie optional einen Ohrknopf mit 
Mikrophon verwenden, der in Verbindung mit der VOX-Funktion Ihres 
Kommunikators verwendet wird. 
 
Verwendung des Ohrknopfs: 
1. Stellen Sie an Ihrem Kommunikator den VOX-Modus ein. 
2. Heben Sie die Abdeckung des Kopfhörers/Ladegeräts an der Seite der Einheit 

an. 
3. Führen Sie die Ohrknopfbuchse in die Kopfhörerbuchse ein. Tragen Sie den 

Ohrknopf und justieren Sie die Position des Mikrophons. 
Die automatische Rauschunterdrückungsfunktion (Squelch-Funktion) 
Ihr Kommunikator ist mit einem automatischen Rauschunterdrückungssystem 
ausgerüstet, das schwache Übertragungen und unerwünschte Geräusche, die aus 
dem Zustand des Terrains und Bereichseinschränkungen resultieren, unterbricht. 
 

PROBLEME UND LÖSUNGEN 
 

PROBLEM LÖSUNG 

Kein Strom 

• Die Batterie prüfen. Stellen Sie sicher, dass die Batterie 
installiert ordnungsgemäß installiert wurde. 

• Schwache Batterie 
• Laden Sie Ihre Batterie erneut mithilfe des AC-Adapter-

Ladegeräts. 
• Ihre Batterie könnte beschädigt sein. Ersetzen Sie die alte 

Batterie durch eine neue Lithium-Ionen-Batterie.  

Schwacher 
Empfang 

• Drücken Sie die AUFWÄRTS-Taste, um die LAUTSTÄRKE zu 
erhöhen. 

• Das Empfangssignal kann schwach und/oder außerhalb der 
Reichweite sein. 

• Prüfen Sie die Antennenposition. Für die optimale Leistung. 
• Stellen Sie sicher, dass die Antenne nach oben zeigt. 
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Kann Kanäle  
nicht 
wechseln. 

• Um die Kanäle zu wechseln, drücken Sie die MENÜ-Taste, bis 
die Kanal zahl auf dem LCD-Bildschirm blinkt. 

• Drücken Sie die AUFWÄRTS- oder ABWÄRTSTASTE, um den 
Kanal zu ändern. 

• Schwache Batterie 

Bereich 
ist begrenzt 

• Schwache Batterie 
• Laden Sie die Batterie erneut, wenn die BATTERIESTANDS-

Anzeige niedrig ist. 
• Der Bereich variiert in Abhängigkeit von Terrain und 

Umgebung 
• Offene Bereiche bieten eine maximale Reichweite; Stahl-

/Beton-strukturen, schweres Laub und der Einsatz in 
Gebäuden und in Fahrzeugen kann die Reichweite signifikant 
beschränken. 

• Prüfen Sie die Antennenposition. Für optimale Leistung stellen 
Sie sicher, dass die Antenne nach oben zeigt. 

Ton 
verzerrung 

• Beim Senden halten Sie das MIKROPHON, 2 bis 3 Zoll vom 
Mund entfernt und sprechen Sie normal. 

• Beim Empfangen verringern Sie die Lautstärke auf ein 
angenehmes Niveau. 

• Kommunikatoren müssen mindestens 10 Fuß von einander 
entfernt sein; vergrößern Sie Ihren Abstand. 

• Kommunikatoren sind zu weit von einander entfernt. 
Hindernisse interferieren mit der Übertragung. Der 
Gesprächsbereich ist bis zu 2 km unter klaren, ungehinderten 
Bedingungen. 

 
 
Kanal- und Frequenz-(MHz)-Tabelle** 
P.R. China (20ch) 

Ch.  Frequency Ch.  Frequency Ch.  Frequency Ch. Frequency 

1 409.7500 
2 409.7625 
3 409.7750 
4 409.7875 
5 409.8000 
6 409.8125 

7 409.8250 
8 409.8375 
9 409.8500 
10 409.8625 
11 409.8750 
12 409.8875 

13 409.9000 
14 409.9125 
15 409.9250 
16 409.9375 
17 409.9500 
18 409.9625 

19 409.9750 
20 409.9875 

 
USA(22ch) 

Ch. Frequency Ch. Frequency Ch.  Frequency Ch. Frequency 
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1   462.5625 
2   462.5875 
3   462.6125 
4   462.6375 
5   462.6625 
6   462.6875 

7    462.7125 
8    467.5625 
9    467.5875 
10   467.6125 
11   467.6375 
12   467.6625 

13   467.6875 
14   467.7125 
15   462.5500 
16   462.5750 
17   462.6000 
18   462.6250 

19   462.6500 
20   462.6750 
21   462.7000 
22   462.7250 

 
Europe(8ch) 

Ch.    Frequency Ch.    Frequency Ch.    Frequency 

1 446.00625 
2 446.01875 
3 446.03125 

4    446.04375 
5    446.05625 
6    446.06875 

7     446.08125 
8     446.09375 

 
Taiwan(14ch) 
Ch.  Frequency Ch. Frequency Ch.  Frequency Ch. Frequency 

1 467.5125 
2 467.5250 
3 467.5375 
4 467.5500 

5 467.5625 
6 467.5750 
7 467.5875 
8 467.6000 

9 467.6125 
10 467.6250 
11 467.6375 
12 467.6500 

13 467.6625 
14 467.6750 

 
 
Australia（80ch）  

    Tx Rx     Tx Rx 

Channel Freq Freq Channel Freq Freq 

  MHZ MHZ     MHZ MHZ 

01* 

41* 

476.4250  476.4250  21   476.9250  476.9250  

  - 476.4375    61＊＊ - - 

02* 476.4500  476.4500  22＊   476.9500  476.9500  

03* 

42* - 476.4625    62＊＊ - - 

  476.4750  476.4750  23＊   476.9750  476.9750  

43* - 476.4875    63＊＊ - - 
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04* 

44* 

476.5000  476.5000  24   477.0000  477.0000  

  - 476.5125    64 477.0125  477.0125  

05* 476.5250  476.5250  25   477.0250  477.0250  

06* 

45* - 476.5375    65 477.0375  477.0375  

  476.5500  476.5500  26   477.0500  477.0500  

46* - 476.5625    66 477.0625  477.0625  

07* 

47* 

476.5750  476.5750  27   477.0750  477.0750  

  - 476.5875    67 477.0875  477.0875  

08* 476.6000  476.6000  28   477.1000  477.1000  

9 

48* - 476.6125    68 477.1125  477.1125  

  476.6250  476.6250  29   477.1250  477.1250  

49 476.6375  476.6375    69 477.1375  477.1375  

10 

50 

476.6500  476.6500  30   477.1500  477.1500  

  476.6625  476.6625    70 477.1625  477.1625  

11 476.6750  476.6750  31*   477.1750  477.1750  

12 

51 476.6875  476.6875    71* 477.1875  - 

  476.7000  476.7000  32*   477.2000  477.2000  

52 476.7125  476.7125    72* 477.2125  - 

13 

53 

476.7250  476.7250  33*   477.2250  477.2250  

  476.7375  476.7375    73* 477.2325  - 

14 476.7500  476.7500  34*   477.2500  477.2500  

15 

54 476.7625  476.7625    74* 477.2625  - 

  476.7750  476.7750  35*   477.2750  477.2750  

55 476.7875  476.7875    75* 477.2875  - 
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16 

56 

476.8000  476.8000  36*   477.3000  477.3000  

  476.8125  476.8125    76* 477.3125    

17 476.8250  476.8250  37*   477.3250  477.3250  

18 

57 476.8375  476.8375    77* 477.3375    

  476.8500  476.8500  38*   477.3500  477.3500  

58 476.8625  476.8625    78* 477.3625    

19 

59 

476.8750  476.8750  39   477.3750  477.3750  

  476.8875  476.8875    79 477.3875  477.3875  

20 476.9000  476.9000  40   477.4000  477.4000  

  60 476.9125  476.9125    80 477.4125  477.4125  

 
Wichtige Anmerkung: 
Der Betrieb Ihres UHF-Radios in Australien und Neuseeland unterliegt 
den Bedingungen der folgenden Lizenzen:  
In Australien die ACMA-Funkkommunikation (CB-Funkstationen) und in 
Neuseeland MED, die allgemeine Nutzerfunklizenz für CB-Funk. 
* Der primäre Einsatz für diese Kanäle ist ein Repeaterbetrieb mit einem 
750 kHz-Offset. Die Kanäle 1-8 und 41-48 werden für mobilen Empfang 
verwendet, die Kanäle 31-38 und 71-78 für mobile Sendung. Zusätzlich 
kann jeder zugewiesene Repeaterkanal für Simplex-Betrieb in 
Bereichen verwendet werden, wo er nicht für den Repeaterbetrieb 
eingesetzt wird. 
 
* Die Sprachtelefonie muss auf diesen Kanälen blockiert werden. 
** Zum Zeitpunkt der Produktion sind die Kanäle 61,62 und 63 
Schutzkanäle und zum Einsatz nicht verfügbar. 
 
Die Kanäle 5 und 35 (gepaart für Duplex-Repeater) sind als 
Notfallkanäle reserviert und dürfen nur im Notfall verwendet werden. 
CTCSS und DCS arbeiten nicht auf den Kanälen 5 und 35. 
 
Eine Liste der aktuell autorisierten Kanäle ist auf der ACMA-
Internetseite in Australien und auf der MED-Internetseite in Neuseeland 
erhältlich. Kanal 11 ist ein Rufkanal, der allgemein verwendet wird, um 
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andere zu rufen und Kanal 40 ist der übliche Straßenfahrzeugkanal. 
Sobald auf dem Rufkanal ein Kontakt hergestellt wurde, sollten beide 
Stationen zu einem nicht verwendeten "SIMPLEX"-Kanal wechseln, um 
anderen die Nutzung des Rufkanals zu ermöglichen. 
Korea (25ch) 
 

Ch.  Frequency Ch. Frequency Ch. Frequency Ch. Frequency 

1 448.7500 
2 448.7625 
3 448.7750 
4 448.7875 
5 448.8000 
6 448.8125 
7 448.8250 

8 448.8375 
9 448.8500 
10 448.8625 
11 448.8750 
12 448.8875 
13 448.9000 
14 448.9125 

15 448.9250 
16 448.1500 
17 449.1625 
18 449.1750 
19 449.1875 
20 449.2000 
21 449.2125 

22 449.2250 
23 449.2375 
24 449.2500 
25 449.2625 

 
38 CTCSS CODE LIST 
 

CODE Frequency(Hz) CODE Frequency(Hz) 

OFF OFF 20 131.8 

1 67.0  21 136.5 

2 71.9  22 141.3 

3 74.4  23 146.2 

4 77.0  24 151.4 

5 79.7  25 156.7 

6 82.5  26 162.2 

7 85.4  27 167.9 

8 88.5  28 173.8 

9 91.5  29 179.9 

10 94.8  30 186.2 

11 97.4  31 192.8 
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12 100.0  32 203.5 

13 103.5  33 210.7 

14 107.2  34 218.1 

15 110.9  35 225.7 

16 114.8  36 233.6 

17 118.8  37 241.8 

18 123.0  38 250.3 

19 127.3      

 
Der Kunde kann Kanäle entwerfen.  
 

SPEZIFIKATIONEN 
 
Stromquelle 3.7V/650mAH Lithium-Ionen-Batterie 
Ausgabeleistung (TX) 0,5W ERP Maximum 
Batterielebensdauer 3 Jahre 
Reichweite 6,0 Kilometer (die Reichweite kann durch 

Extra-Service gemäß Kundenerwartung 
vergrößert werden) 

 
 

Für technischen Support besuchen Sie bitte den Supportbereich auf www.easypix.eu. 
 

 For EU only         
 


